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ELŐFIZETÉS:

89. szám.

-.gesz evre . 6 ft.
Fel cvre ... 3 ft. 
Negyed évre 1 ft. 50 kr.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.
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BACSKA
HIRDETÉSI DÍJ:

egv I hasábos petit sor 10 kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bélyegdíj minder liirdc.ásnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és könvomdá- 
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
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Törvényhatósági bizottsági tag­
választások.

Zombor, 1892. nov. 10-én.
Közel állunk alioz, hogy úgy a megyei, mint 

a városi törvényhatóságokban uj bizottsági tag­
választások lesznek. Ez alkalmat nem akarjuk 
elmulasztani, hogy a választásokra vonatkozólag 
egynéhány tárgyilagos és semmiféle oldalról sem 
kifogásolható megjegyzést tegyünk. Igen fontos 
kérdés ez minden törvényhatóságra nézve, mert 
nem kevesebbről van szó, mint arról, hogy minő 
elemek kerülnek a helyi kormányzat legfőbb 
szervébe. Már pedig úgy a köztéren való műkö­
dése, életrevalósága, tevékenysége egy helyi kor­
mányzatnak attól íiigg, kik a polgárság megbí­
zottai s hogyan fogják fel kötelességeiket, melyek­
kel a közönségnek tartoznak.

Komolyan s a helyi önkormányzat iránt 
érdeklődő s érzékkel biró polgár nem tartja kí­
vánatosnak, hogy különösen a bizottság választott 
elemei, akik a polgárság autonom jogait eminen­
ter képviselik, — active ne vegyenek részt a 
törvényhatóság ügyeinek intézésében, azaz hogy 
kötelességük csak abból álljon, szó nélkül elfo­
gadni a proponált javaslatokat. Sőt ellenkezőleg 
nincs kívánatosabb, mint az, hogy amily irányban 
egy törvényhatóság intézkedik, az megfeleljen a 
köztudatnak és közakaratnak, — tehát nincs kí­
vánatosabb, minthogy a közakarat orgánumai, a 
választott bizottsági tagok, teljes kötelességérzéssel 
gyakorolják megbízatásukat úgy az ellenőrzésben, 
mint az intézkedésben való tényleges közre­
működésben.

Első és fődolog tehát, hogy olyan bizottsági 
tagjai legyenek egy törvényhatósági bizottságnak, 
a kik a közügy érdekében tudnak is és akarnak is 
tenni s kötelességüknek tartják a helyi kormány­
zatban ténylegesen aktiv szerepet játszani.

Enélkül nincs meg a törvényhatóságban az 
a tartalom, a mit a törvény az autonom jogok 
gyakorlása szempontjából kontemplál.

Szükséges továbbá, hogy azok, a kiket a 
polgárság bizalmával e fontos állásokra emel, 
kellő képzettséggel és megfelelő szakértelemmel, 
— kiki a saját elfoglalt állását és foglalkozását 
illetőleg — bírjanak. Csak ez esetben lesz a pol­
gárság sokoldalú igényeinek keresztülvitele jó 
kezekben.

Szükséges azután, hogy a bizottság tagjai

a törvényhatóság állapotát jól ismerő, kívánsá­
gai iránt érzékkel biró férfiakból legyen össze­
állítva, a kik tehát tudatában vannak milyen 
irányban kell a megbízók akaratának, kellő for­
mában és a siker reményével kifejezést adni.

Csak ha ilyen férfiakból áll egy törvény- 
hatósági bizottság, lesz abban élet, lesz abban 
mozgékonyság, a szükségek felismerésének helyes 
tudata és megbirálhatása, lesz abban igazi aktiv erő.

Ilyen törvényhatósági bizottságot kívánunk 
mi úgy Bács-Bodrogli vármegyének, mint Zombor 
sz. kir. városnak, annál is inkább, mert teljes 
meggyőződésünk szerint úgy egyikben, mint má­
sikban megtalálhatók azon tényezők, melyek a 
fentvázolt cél elérésére szükségesek.

Ezt és nem mást kell a polgárságnak szem 
előtt tartani, mikor a reánézve életkérdést képező 
helyiérdekek istápolásának letéteményesére adja 
szavazatát.

Sokkal ismertebbek ezen igazságok, semhogy 
azoknak hosszas fejtegetését megyénk és váro­
sunk értelmes polgáraival szemben szükségesnek 
tartanók s ha mégis felemlítjük, mind ezeket 
tesszük azért, mert emlékezetbe kívánjuk idézni 
a polgárságnak ismételten azt, mennyire érdeké­
ben fekszik, hogy szavazata beadásánál legjobb 
meggyőződése vezérelje s hogy ettől magát 
semmiféle mellék körülményektől sem hagyja el­
tántorítani. — Tesszük azért, mert tudomásunkra 
jutott, hogy a megyei és helybeli ellenzék a 
bizottsági tagválasztásokat politikai kortes jelsza­
vak alatt akarja folytatni.

Ennél pedig nincs veszedelmesebb dolog 
épen a polgárság legközvetlenebb érdekeinél fogva.

Ne azt kérdezzük tehát polgárok, hogy a 
bizottsági tagjelöltnek mi a politikai párt állása, 
ellenzéki-e vagy kormánypávti-e, mert itt csakis 
arról van szó, ki képes s többet használni a 
megyei vagy a városi közügynek, legyen az 
akár ellenzéki vagy kormánypárti.

Ne csináljunk politikai pártharcot ott, a hol 
annak semmi helye, ott, a hol nem az a kérdés, 
mi választ el egymástól, hanem az, hogy mi 
fűz össze. Az összetűző kapocs pedig az: hogy 
a helyi közérdek a lehető legjobb, legbuzgóbb 
képviselőkre találjon. Nem politikáról van itt 
szó, hanem arról, hogy miként gondoskodhatunk 
a legjobban saját ügyeinkről, ez pedig mind­
nyájunknak egyformán fontos ügye.

Nem hihetjük, hogy a megyei és városi

ellenzék, melynek agitácionális jogosultságát poli­
tikai kérdésekben a legszélesebb mérvben elis­
merjük, működését a bizottsági tagválasztásoknál 
is a politikai differenciák terére szándékoznék át­
vinni s reméljük, hogy azon a versenytéren 
fogunk egymással találkozni, a hol kiki eltekintve 
politikai pártállásától a megye és a város köz­
érdekét tartja kizárólag szem előtt.

1893. évi költségvetés. A képviselőház pénz­
ügyi bizottsága a napokban tárgyalta azt a jelentést, 
melyet Hegedűs Sándor előadó fog a képviselőház elé 
terjeszteni. A jelentés kiemeli, hogy a pénzügyminiszter 
a jövő évi költségvetés előirányzatában az összes 
kiadásokat 485,265.598 írtra, a bevételeket pedig 
485,279.643 írtra és igy a mérlegfölösleget 14.047 írtra 
teszi. A bizottság javaslata szerint azonban a mérleg 
következőleg alakul: összes kiadás 485,266.933 forint, 
összes bevétel 485,279.643 forint, fölösleg 12.710 forint. 
Tehát a mérleg oly kis összeget hagy fenn, hogy azt 
a legkisebb változás kiadásokban vagy bevételekben 
elenyésztetheti és hiánynyá változtathatja át. És kedve­
zőnek nem is ez okból lehet állítani pénzügyeinket, 
hanem azon az alapon, hogy van a bevételek közt több 
jövedelemforrás (fogyasztási adó stb.), melynek az elő­
irányzatnál is kedvezőbb eredménye várható és ez a 
körülmény szilárdabbá teszi azt a mérleget, mely ily 
kis felesleget mutat fel. — A valutarendezés nagy 
műveletének kezdetét e költségvetés tünteti fel, mert 
ennek szükségletéből nagy része van az előirányzatba 
felvéve. De minthogy a fedezetet az állampénztári 
készletek és az államadósságok konverziója után elér­
hető megtakarítás kell, hogy nyújtsák, a bizottság meg­
nyugvással vette tudomásul a pénzügyminiszter ama 
nyilatkozatát, hogy a művelet rendes keresztülvitelének 
és fedezete biztosításának az említett módon való zavartalan 
eszközlésének semmi sem állja útját. A felpénz, a tör­
vénybe igtatott reláció alapján, 119 százalékkal szerepel 
a költségvetésben, mely a bevételeknek 3 százalékkal 
és a kiadásoknak 1 százalékkal az előző költségvetéssel 
szemben való emelését jelenti.

Uj pénzek, nj szivarok. Magyarország 
szivarzó és pénzköltő férfiai legközelebb örvendetes 
meglepetésben fognak részesülni. A legnagyobb illúziókat 
költik fel az emberben azok a szivarok, amelyeknek a 
neve: regálitás és porto-kuba, de az ár ezúttal lénye­
gesen eltér a magas címektől, mert csak 5 krajcárba 
fog kerülni akármelyik. Az uj szivarokat, a melyeket 
legközelebb bocsátanak forgalomba, a képviselőház 
pénzügyi bizottságának legutóbbi ülésén mutatta be 
Láng államtitkár és a bizottság tagjai, az államtitkár 
szívességéből, ezúttal „potyán“ élvezték a dohánygyár 
legújabb termékeit. Ellenben a 20 aranykoronás osztrák 
és a 10 arany koronás magyar pénzeket, amelyeket 
szintén bemutatott az államtitkár, már nem „élvezték“ 
az uj szivarok hatása alatt vidám hangulatban lévő 
képviselők, mert azokat a pénzügyminisztérium iroda- 
igazgazgatója gondosan bocsomagolva vitte vissza a 
pénzügyminisztériumba.

Kliliti-
>2. évi 
r időül 
fel oly 
pgósá-
f- §'a
is el-

[1881.
Etelek

én.
ps,

Lolánál
végett 
fizetés 

len ki­
vidnek 
Ins írt
Másnak 
auitók, 
őnuyel 

által 
h tani- 
U kér­
és kér.
lasztott
[>2. évi

A „BÁCSKA“ tárcája.
Az utolsó keres.

Egy dalt csupán ! egy édes éneket;
Dalolj te arról, a mi szép, a mi jó,
Hadd halljam újra megcsendülni 
A dalt, a dalt mely olyan biztató.
És zengjen ajkad vígan, mosolyogva,
Hadd lelkesüljek íné utólszor meg;
Egy dalt csupán, egy édes éneket —
És aztán, aztán áldjon meg az éy!. . .

Most szól a dali mi halk, mi édes az!
Mint esthomályban távol fülmile —
. . . Oh, hogy c dal, c kedves hang nekem 
Oly kínnal tölti szívemet tele! . . .

Virter Ferenc.

SZENT MÁRTON NAPJA.
November 11.

A harcias toursi püspök ünnepe ugyancsak bo- 
ngós csúf napra esik. Nekünk kivált — gajdobrai 
áboknak — nem helyesen választódott meg a becses 
svenapja; de azért lies pocsával, sülyedő ködével is 
ég örömöt szerez vala nekünk, mert mi, a mai nagy 
ipon szent búcsút élvezünk. S bár az idén elnémít és 
lak közé kényszerit bennünket a kolera csúf ördöge, 
égis csapra verjük a „trepleeeres“ átalagot és megiz- 
Ijük az uj lőrét, tudván jól a deák mondásból, hogy . . . 
>st Martinum novum vinum bonum ! (No ugyan ! Kivált 

idén) E mellett föltálalunk a vendégnek mindent, 
ui szem, szájnak ingere ... a sáfrányos rizskása le- 
istől a forró zsírral desinfieiált Márton ludjáig. Meg a 
ifékelés is édesebb e szent napon, lévén Márton bá- 
ánk a dohányzóknak — védszeutje, ha . . .igaz .Hat 
ég a diákság sokat emlegetett hires marci“-ja mdyen 
ézes falat lehet ma a süteménykedvelőknek! Ez a

kollégiumbeliek marcija ugyan nem a Márton püspöktől, 
hanem Márkustól nyeri nevét, a honnan marcipán (Marci 
panis = Márkus kenyere) finom cukorsüteményt jelent. 
Legjelentősebb a mai napon mégis a Márton ludja, mely 
a középkorban még nagyon dívott; ma már azonban 
csak a kolostorokkal biró vidékeken ünnepük, tarajos 
mellekusát vagy hájas sódarait élvezvén. A zsidók is 
szívesen nyújtják még ma is hódolatuk jeléül a kövér 
Márton hidakat uralkodónk asztalára. A Márton ludja 
különben eredetileg nem volt egyéb, mint a papságnak 
és kolostoroknak járó baromfitized, mely őket azon idő­
ben a föld népétől megillette. Ma már a tollas kétlá- 
buak — diversae generis et spéciéi — sőt gyakran a 
tollatlan négylábúak is a kálomista jó gyomra papok 
konvenciói! De nálunk ma templom napja lévén, illő 
lesz röviden megemlékezni a szt. püspök életéről. Szt. 
Márton püspök 315 körül született Sabariában (a mostani 
Szombathely). Atyja badfőnök lévén, maga is 15 éves 
korában a császári lovasság közé lépett. Ezen időbe 
esik azon ismeretes történet, hogy köpenyét kardjával 
kettészelvén, felét egy szegénynek adta át. (Szt. Márton 
ábrázolása.) Később (35 éves korában) Galliában az első 
kolostort alapitá. 60 éves korában toursi püspök lett 
— mely magas kitüntetésre pedig nem igen vágyott — 
s mint ilyen sokat tett a pogányság és a babona ki­
irtására. Meghalt körülbelül 400 ban, 85 éves korában. 
Az egyház emlékét november 11-én üli, épp a mai 
napon. Már őseink is előkelő tiszteletben tartották szt. 
Mártont. így szt. István király Márton képével ékeskedő 
lobogók alatt vezeté hadait Kupa ellen. Atyja Géza pe­
dig a pannonhegyi bencés kolostort és templomot épít­
tette szt. Márton tiszteletére, mely igy a legrégibb ha­
zánkban. — Sok templom szt. Mártonban tiszteli véd- 
szentjét, sok helység és öt pápa viseli nevét. Közülök 
V. Márton pápáról föl van jegyezve, hogy egy fényes 
diszmeneten Zsigmond királyunk" lovát maga vezette. 
Az ilyen kyperlojalitásnak aztán fölötte nehéz nevet adni, 
vagy talán nagyon is könnyű!

Parásztai.

hl ÖRÜLT.
Irta: Guy de Maupassant.

Cormeili birtokomon laktam, mikor a poroszok az 
országba törtek. Szomszédom egy asszony volt, ki a 
sors csapásaitól sújtva, megőrült. Régen, még huszonöt- 
éves korában nagy csapás érte, egy hónap alatt elvesz­
tette atyját, férjét és újszülött egyetlen gyermekét.

Mikor egyszer a balál valamely házba beteszi a 
lábát, rendesen visszatér oda máskor is, mintha már 
tudná, merre van az ajtó.

A szegény fiatal asszony bánatában ágyba dőlt és 
bat hétig félrebeszélt. Ez iszonyú válság után végtelen lan- 
kadtság vett rajta erőt; nem mozdult, alig evett valamit, csak 
a szemét nyitotta ki néha-néha. Valahányszor fölkelésre 
akarták birni, úgy kiabált és sikoltozott, mintha gyilkolni 
akarnák. Hagyták hát az ágyban s nem is vették ki, csak 
mikor tisztát adtak rá s megigazították a fejealját.

Egy öreg szolgáló volt mellette. Néha egy kis vizet 
s egy-cgy darabka hideg sültet adott neki. Mi mehetett 
végbe e "föidult kebelben ? Nem tudja senki, mert az 
asszony nem szólt sohasem. Vájjon a halottakra gon­
dolt ? Vagy csak szomorúan álmodott, határozott emlé 
kezés nélkül ? Vagy megsemmisült gondolata mozdulatlan 
veszteglett, mint a bolt viz ?

így feküdt már tizenöt éve, tehetetlenül magával. 
Elkövetkezett a háború és december elején a poroszok 
Cormeilba is betörtek.

Úgy emlékszem mindenre, mintha tegnap történt 
volna. Csikorgó hideg volt, csonttá fagyott minden. 
Magam sem bírtam mozdulni, köszvényem a székhez 
bilincselt. Csakis az ablakomon keresztül láttam a jöve­
vényeket és hallottam nehéz egyforma léptük kopogását.

Mind egyformák voltak, mint afféle fakatonák. A 
tisztek a katonákat a falu lakóihoz szállásolták be.

Rám tizenhetet róttak. Szomszédomnak, az őrült 
asszonynak tizenkét katona jutott s egy vén százados, 
aki embereivel is kegyetlen, goromba volt.

Az első napokban nem történt semmi különös. A 
tisztnek azt mondták, hogy a háziasszony beteg; és a 
német nem is törődött vele. De később már boszantan



A kormány lemondása.
Zombor, 1892. nov. 10.

Szapáry Gyula gróf a kepviselőház tegnap- 
előtti ülésén hivatalosan is bejelentette, hogy a 
kabinet lemondott s hogy a lemondást őfelsége 
el is fogadta; e szerint Magyarország még ma
minisztérium nélkül van.

Hogy ki lesz Szapáry utódja, arról ez idő 
szerint még biztosat nem lehet mondani; a buda­
pesti lapokban említett személyek nevei eddigelé 
csak találgatás számba jönnek.

Szapáry Gyula gróf lemondása a legkorrek­
tebb s legtiszteletreméltóbb formában történt s 
következményeiben óriási horderővel bir.

Ezen fontosság kettős irányban jelentkezik: 
Szapáry lemondásával, a saját pozíciójának fel­
áldozásával megpecsételte a liberalizmus diadalát. 
A lemondás valószínűleg forduló pontot jelent 
bizonyos irányban Magyarország politikájában s 
hogy ezen forduló pont elérkeztél a kitört válság 
által a Szapáry kabinet megérlelte, az eltagad- 
hatlan érdeméül rovandó fel. Szapáry Gyula gróf 
a kabinet álláspontjának kifejtésével az ország 
nagy többségének politikai meggyőződését vitte 
a felség színe elé; a kabinet szolidárisán a libe­
rális reformok álláspontjára helyezkedett.

A felség a kabinet lemondását tudomásul 
vette s folynak az értekezések közéletünk leg­
kiválóbb férfiúival az uj kabinet megalakítását 
illetőleg.

A másik fontos következménye Szapáry le­
mondásának az, hogy a szabadelvű párt a válság 
kitörésével s különösen az ezt előidéző oknál 
fogva, — ereje öntudatára ébredt és — ami ennél 
még örvendetesebb — a teljes tevékenység terere 
lépett.

A jelenlegi viszonyok között más kabinet, 
mint a szabadelvű párt kebeléből alakult, alig 
képzelhető; a szabadelvű párt pedig—- legalább 
túlnyomó többsége — valószínűleg csak oly kor­
mányt lesz hajlandó támogatni, mely egyházpo­
litikai kérdésekben nyíltan s programmszerüleg 
a legteljesebb liberalizmus álláspontján fog állani.

Egy ezzel ellentétes elvi alapokon álló kor­
mány bírhatja a korona bizalmát, de a jelenlegi 
képviselőházét nem. Esetleges uj választások 
esetén pedig a vallásügyi politikában — különösen 
ami ennek a magánjogi kodifikációkkal egybe­
függő részét illeti, — a tiszta szabadelvű állás­
pontot követők száma még nagyobb lesz.

Mindenek felett pedig, miután a jelenlegi 
kormány bukását az ezen kérdésekben a korona 
és a minisztérium között való differenciák okoz­
ták, a jövő kabinetnek tiszta és szabatosan kö­
rülirt programmal kell bírni.

Ebben rejlik a válság fontosságának kulcsa.
A szabadelvű pártra igen nagy feladat vár, 

sokkal nagyobb az eddiginél: dominálnia kell úgy 
felfelé és lefelé a helyzetet, érvényre kell juttatnia 
akaratát a leendő kabinet politikai programmjában.

Ami most folyt, ez nem parlamentarizmus, ez 
terrorizmus. A kisebbség terrorizmusa a többség 
felett. És ennek nem a kisebbség az oka. Az az 
oka, a ki hatalmasabb, erősebb volta dacára, 
torrorizáltatni engedi magát. Az az oka, hogy 
mikor a kisebbség kormánybuktatásról beszél, 
nem borul lángba a többség arca s attól a hen­

cegő, attól az elbizakodott kisebbségtől nem 
kérdi meg: Ki akar itt kormányt buktatni rajtam 
kívül? A többségen kívül kinek van ahoz joga? 
Ha az uralkodó és a többség meg van elégedve 
kormányával: a kisebbség sem nem dönthet, sem 
nem határozhat. Az a kormány addig fog ott 
maradni, amig akarjuk.

Ez volna az igazi parlamentárizmus. De nem 
igy van. Az itt az ur, a ki jobban tud hadonázni, 
handabandázni, kiabálni. A többségnek óriási 
bűne, hogy menni engedte Tiszát. Azt hitte, 
hogy ezeknek a skandalumoknak nem a többség 
lanyhasága, hanem Tisza személye az oka s a 
helyett, hogy mint egy ember állt volna Tisza 
mellett és megmutatta volna, hogy a többség 
akaratának kell teljesülnie minden körülmények 
közt, a helyett Tiszát az ellenzék látott szájába 
dobta áldozatul, azt hitte, megengeszteli vele. 
Igen is, a mig el nem emésztette a falatot. De 
csak, hogy egyszer megizlelte. Ha egyszer a, 
tigris ember vért kóstolt, azt se lehet kielégíteni 
többé.

Itt, holmi kormánybuktatási terrorizmusnak 
nem szabad többé megtörténni. Azt a szegyent, 
hogy egy nagy többség hátán egy vakmerő,, a 
többség által vakmerővé lett kisebbség fát vág­
jon, nem szabad ismételve átélni. Megkell ragadni 
azt a lefelé indult szekeret, amelyről Tisza Kálmán 
leugrott, minden erővel s vissza vinni a magas­
latra, a melyen állt. Isten őrizzen attól, hogy a 
kisebbség torkába újabb áldozatot dobjunk, eleg 
szégyen rajtunk, hogy csak egyszer is meg­
történt.

Nem Tiszában volt itt a hiba, nem Szapáry- 
ban volt a hiba, hanem az ellenzéknek igen igen 
megnőtt szarvaiban, de a melyeket bátor elszánt­
sággal, határozott férfiasságai le lehet ám törni. 
De nem úgy a mint eddig tettük. Sem úgy, hogy 
lehagytuk magunkat kiabáltatni az ellenzék által; 
nem úgy, hogy az a mi szónokainkat lehurro- 
gatta, mi meg az övéit kihallgattuk; nem úgy, 
hogy Tisza Kálmánból a kormány fejéből és az 
ellenzék vezéréből a tábor szeme előtt gúnyt 
űzött, „hoch!“ kiáltásokkal fogadta, im meg úgy 
irtunk App myiról: „Az ellenzék fényes tehetségű 
szónoka“ stb. A következés megmutatta, hogy 
mit értünk el vele . . .

Hiszen ha csak „hócholni“ kell, akkor talál 
ki az ellenzék egy ilyen dolgot mikor neki tetszik 
és bukhatik a kormány egymásután, lehet a par­
lamentből cirkusz, a parlameutárizmusból komé­
dia. Valamint hogy úgy is lenne, ha azt a liason- 
lithatlanul nagyobb számú többség megengedné. 
De a többségnek ezt megengednie nem szabad. 
A többséget szervezni kell. A pártfegyelmet be 
kell hozni.

Tömörülni kell és imponálni: mert az ország 
sorsa a mi kezünkben van letéve. A felelősség 
a miénk! . . .

Helyi és megyei hírek.
Áthelyezés. Fóka Dezső cs. és kir. 23. gyalog 

ezredbeli százados, áthelyeztetett a zombori zászlóaljtól 
a 76-ik gyalogezed soproni zászlóaljához.

Az ágost. evang. híveknek tudomásul adatai, 
hogy november 13 án délelőtt 10 órakor az e célra 
kibérelt helyiségben istentisztelet fog tartatni, melykre

kezdte őt ez az asszony, akit sohase lát. Faggatni 
kezdte a házbelieket, hogy mi leli az úrnőt. Azt felelték 
neki, hogy ez a boldogtalan teremtés már tizenöt éve 
beteg és baját nagy csapás okozta szomorúság idézte 
elő. A porosz nem hitt a beszédnek; azt gondolta, hogy 
a szegény őrült csupa dacból nem kel föl, mert nem 
akarja látni a poroszokat, nem akar velük beszélni, 
nem akar hozzájuk közeledni.

A német követelte, hogy az asszony fogadja őt. 
Bevezették tehát a beteg szobájába.

— Tesig félgelni maka, szólt durva hangon, aga­
runk magád ládui.

A tébolyodott csak ránézett bizonytalan üres tekin­
tetével és nem felelt.

— Zemdelensig nem ttirjük, folytatta a százados. 
Ha nem geli fél makát jó agaradpul, majd megcsiuál- 
juug, hoty sétálja.

Az asszony meg se moccant, mintha nem is látná 
a németet. Ez pedig megvetésnek tekintve ezt a nyu­
godt hallgatást, fölmérgesedett.

— Ha honab nem geli fel makád . . . mondta fe­
nyegető hangon, s azzal kiment.

A halálra ijedt öreg szolgáló másnap föl akarta 
öltöztetni a beteget, de a tébolyodon ordítozva véde­
kezett. A százados gyorsan fölment a szobába. A szol­
gáló térdre esett előtte és rimánkodva könyörgött hozzá :

— Nem akar fölkelni, uram nem akar. Bocsásson 
meg neki, hiszen olyan boldogtalan !

A német tiszt eleinte nem tudta, mit tegyen, mert 
bár dühös volt, de még sem merte az asszonyt legé­
nyeivel kivonszoltatni az ágyból. De aztán egyszerre 
nevetni kezdett és embereinek valamit parancsolt németül.

Nemsokára egy szakasz katona ment ki a házból, 
derekaljat vive három puskán, mint mikor sebesültet 
szállítanak. Ezen az ágyon feküdt az őrült némán, nyu­
godtan, nem törődve semmivel, ami körülötte történik, 
mert nem bolygatták, hogy fölkeljen. Leghátul egy ka 
toua női ruhákat vitt a hóna alatt.

A tiszt pedig kezét dörzsölve mondta:
— Majt meklátyunk, hogy nem öldözi e fel mintyár 

makáuak és nem sédálja ety gicsi.

A menet az imauvillei erdő felé vonult. Két óra 
múlva a katonák egyedül tértek vissza.

Az őrült asszonyt nem látták többé. Mit tettek 
vele? Hová vitték? Nem tudta senki.

A hó éjjel-nappal esett, fagyos szemfedővel takarva 
be a rónát és az erdőt. A farkasok egészen házunk ka 
pújáig jöttek ordítani.

Nem bírtam nyugodni az eltűnt asszony miatt. A 
porosz hatósághoz folyamodtam hirt hallani felőle. Ki­
csibe múlt, hogy főbe nem lőttek.

Elérkezett a tavasz. A megszálló hadsereg elvonult. 
Szomszédasszonyom háza zárva volt; a kertben dudva 
verte föl a gyalogutakat. Az öreg cseléd meghalt a télen. 
Senki sem törődött többé a dologgal; csak én töpreng­
tem rajta szüntelenül.

Mi lett azzal az asszonnyal ? Nekivágott az erdő­
nek ? Aztán pártját fogta valaki, kórházba vitte és mi 
nem tudunk róla ? Nem nyugtatott meg semmi; de az 
idő lassankint feledést hozott szivembe.

Ősszel temérdek sok szalonka volt a vidéken. 
Köszvényem egy kicsit békén hagyott, hát elvánszorog­
tam az erdőig. Már négy öt hosszucsőrű madarat lőttem, 
mikor megint elejtettem egyet, mely valami ágakkal teli 
gödörbe esett. Le kellett másznom, hogy előkeritsem a 
zsákmányt. A szalonka egy koponya mellett hevert 
Tüstént eszembe jutott a téLolyodott asszony és olyat 
éreztem, mintha mellen vágott volna egy erős ököl. 
Bizony mások is veszhettek el az erdőn ama sötét esz­
tendőben, de én magam sem tudom miért, biztos voltam 
benne, hogy ez a koponya azé a szerencsétlen őrülté

És rögtön megértettem, rögtön láttam mindent. Itt 
hagyták őt a derekaljou, a hideg, elhagyatott erdőség­
ben. És ő, fix ideájához híven, meghalt a hó sűrű könnyű 
pehelytakarója alatt, meghalt úgy, hogy a kezét, a lábát 
se mozdította.

Aztán felfalták a farkasok.
A madarak pedig fészket raktak széttépett ágya 

foszlányaiból.
Én meg csak néztem a koponyát és imádkoztam, 

hogy fiaink sohase lássanak háborút. HÍSpailUS.

tisztelt hivek ezennel meghivatnak. Korossy Emil, ág. 
ev. ut. lelkész.

Választások. Kupuszinán f. hó 3 án tanítónő­
nek megválasztatott özv. Kisimréné szül. Hirmann Mária 
14 pályázó közül egyhangúlag. Tanítónak 86 pályázó 
közül szótöbbséggel megválasztatott Nagy János prigl.- 
szt.-iváni tanító.

Az adai m. kir. földmivesiskolában legújabban 
két ingyenes hely létesittetvén, arra oly szegénysorsu 
földmives ifjak vétetnek fel, a kik legalább Írni, olvasni, 
számolni tudnak s 16—36 évesek. A jelentkezők fordul­
janak mielőbb személyesen Adára az igazgatósághoz.

A korcsolya egylet női választmányi 
tagjai. A múlt számunkban közölt névsor nem teljes 
s tévedésből hiányosan közöltetett. Itt adjuk a teljes 
névsort: Babits Adél, Dömötör Irén, Falcione Mariska, 
Fernbacb Zsuzsika, Karácson Dóra, Késmárky Ilonka, 
Koczkár Adrienne, Pataj Ella, Poppovits Katica, Tes- 
sényi Vilma kisasszonyok.

Vásárbetiltás. A Bezdán községében nov. hó 
14-én tartatni szokott vásár, a kolera-járványra való 
tekintettel a községi hatóság által betiltatott.

Katona zene. Most már bizonyosra vehető, 
hogy a farsangban megtartandó ifjúsági bálon katona 
zenekar is működni fog. Labán ezredes a zombori fiatal­
ság küldötteinek dr. Széchényi Tamásnak és Poláuyi 
Mihálynak a legnagyobb szívességgel és előzékenységgel 
Ígérte meg a katoua-zenét. —- Megírhatjuk egyúttal azt 
is, hogy Marton budapesti cég erre az alkalomra külön 
Ízléses táncrendeket készíttet: a minta egészen uj, sehol 
sem használt lesz. Hölgyeink bizonnyal örömmel veszik 
tudomásul a fiatalság ezen intézkedéseit.

Mamuzsils contra dr. Horváth Mór 
Nevezettek között fenforgó becsületsértési és rágalma­
zás! bűntetteit a napokban tárgyalta a szegedi kir. tábla. 
A tárgyalásról a Sz. N. a következőket írja: A kép­
viselőválasztások idején nagy port vert fel az országban 
az a küzdelem, mely Szabadkán Horváth Mór dr. és 
Mamuzsits Lázár polgármester közt folyt. Olyan fegy­
verek forogtak kézben, a milyenekkel közönségesen 
küzdeni nem szokás, a milyenek még Szabadkán is a 
nem mindennapi hadászati eszközök közé voltak sorozva. 
A kártyaasztal mellől kerültek érvek a választási küz­
delembe, s nem volt ott kiméivé a becsület, nem a 
tisztesség, az ellenfelek kegyetlenek voltak egymás 
iránt. Ennek a választási háborúnak egy részét tárgyalta 
a napokban a szegedi kir. ítélőtábla. Horváth Mór dr. 
Szabadkán a Pest szállodában többek előtt olyan nyi­
latkozatokat tett Mamuzsits Lázár felől, melyeket itt a 
személyek iránt való kíméletlenség nélkül reprodukálni 
alig lehetne, de melyek súlyos rágalmak és a becsületet 
mélyen sértő kijelentések voltak. Ezért Mamuzsits pol­
gármester feljelentette Horváthot a járásbíróságnál. A rá­
galmazás tényét bizonyittatni kívánta Mamuzsits, ki mint 
polgármester, közhivatalnok. Vele szemben megengedi 
a törvény a rágalom tényét bebizonyítani. A bizonyítás 
során a járásbíróság illetékteleusége derült ki, mert a 
vádak olyan súlyosak, hogy a fölött ítélni a törvény­
szék jogköre. Arról volt szó, hogy Mamuzsits hamis eskü, 
közokirat hamisítás, a választási jog ellen elkövetett 
vétség és hamis tanú zás miatt vouassék felelősségre. 
Horváth azt vitatta, hogy a szabadkai polpármester 
küldöttség mellőzésével, teljesen egyedül és önhatalmú­
lag állította össze a szavazók névjegyzékét, abba olyan 
neveket irt be, melyek kihagyandók lettek volna, abból 
olyan neveket hagyott ki, melyeket bele kellett volna 
írnia. Minden egyéb vádat ezen ötletből kifolyólag akart 
Horváth bizonyítani. Azt, hogy a közokiratba (választók 
névjegyzéke) valótlan dolgokat irt a polgármester, köz­
okirat hamisításnak véli, azt, hogy egyedül készítette el 
a névjegyzéket, a választás ellen elkövetett vétségnek 
gondolja, a hamis eskü bűnét pedig abban leli, hogy a 
polgármester hivatalos esküt tett, melynek ellenére cse­
lekedett akkor, mikor választási visszaéléseket követett 
el. Egyedül a hamis tanuzás vádja az, mely nem ebből 
az ötletből van merítve. Erre nézve úgy van elő­
adva a panasz, hogy Mamuzsits Lázár, egy pol­
gári perben, melyet Bittermann József indított Hor­
váth Mór ellen, — hamis tanúvallomást tett. A 
szabadkai törvényszék a hamis eskü miatt nem ren­
delte el vizsgálatot, mert a hivatalos eskü megszegése, 
még ha valóban elkövettetik, sem esik büntetőjogi beszá­
mítás alá, ez mindig csak fegyelmi eljárás tárgyát ké­
pezi. A közokirathamisitás ténye — a panaszos előadás­
ban van megcáfolva. Horváth dr. ugyanis úgy adja elő 
a vádat, hogy a polgármester küldöttség mellőzésével, 
teljesen egyedül készítette el — a bekért adóhivatali 
adatok nyomán — a választók névjegyzékét. Már pedig 
csak akkor követhetne el bárki is közokirat hamisítást, 
ha épen a küldöttség által megállapított adatokkal ellen­
kező bejegyzéseket vagy törléseket tenne. A panasz 
szerint nem lett meghamisítva olyan névjegyzék, melyet 
a választók összeírására kiküldött bizottság állított volna 
össze. Minthogy a közokirat hamisítás vádja elesett, a 
választási jog ellen elkövetett vétségért sem lehet vizs­
gálatot! elrendelni. A hamis tanuzás vádja maradt csu­
pán egyedül olyan, mely miatt a törvényszék vizsgála­
tot rendelt. Mamuzsits polgármester ettől a vizsgálattól 
annyira nem fél, hogy az ellen még csak nem is feleb 
bezett. Fölebbezett azonban Horváth Mór dr., ki nem nyug­
szik meg a törvényszék indokaiban, és fölebbezésébeu, 
ezeknek tarthatatlanságát igyekszik bizonyítani. A sze­
gedi kir. ítélőtábla Gottl Ágoston elnöklete, Zsigmondo- 
vits kir. táblai biró előadása alapján az első fokú hatá­
rozatot helybenhagyta.

Mikor a kolera utazik. Lapunk egy barátja
közli velünk a következő mulatságos kis esetet: Ebben 
a kolerás időben Sz—n történt meg a mulatságos eset. 
Lelkendezve fut be az utcáról a eselédleány* „Jaj téns- 
asszony! — fuldokolja — két kolera jön.“ *— „Ugyan 
Örzse! . . .“ vág közbe asszonya. „Igen, igen — erősiti 
a rémülettől kétségbeesett leány — egyik Dautova felől, 
másik meg Zomborból jön. Jaj ténsasszony! hová búj­
junk ? mindenki beszaladt előlük az utcáról . . . jaj ! ott 
mennek . . . nézzen csak hamar ki az ablakon!“ Éppen 
akkor robogott be a községháza udvarába két kocsi s 
rajtuk — csudák csudája! — két kolera — járvány- 
biztos. Ezek okozták azt az óriási rémületet.

Ázsiai kolera. Prigl.-Szt.-lvánon folyó hó 3-án 
elhalt Gassmann Lőrincen a községi orvos által meg­
állapított ázsiai kolera valónak bizonyult, miután az 
folyó hó 8-án dr. Pertik, a bakteorologiai intézet igaz­
gatója által megvizsgálva, annak is bizonyult. Újabb be- 
tegülési eset nem fordult eddig elő.
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Tilalom feloldás. Belügyminiszteri rendelet 
szerint a hteh k,vitel, tilalom csak az utolsó kolera 
megbetegedéstől számított 10 napra oldható fel, járvány- 

ntesnek csak ezen idő után lehet a községet mon- 
Az eddig, jarványorvos dr. Heumann Rezső vizs 

galo orvos, minőségben, további intézkedésig’ mé- 
I itelen marad. b’ °

Bácskai Koch. Nagy fába vágta 
György Alajos zentai tanító, — 
melylyel sikerrel lehetne védekezni 
ha ez sikerül neki, úgy a hires emberek számát egygyeí 
szaporítani fogja, dicsőséget szerezvén egyúttal Bácská­
nak is. Csakhogy persze a dolog nora megy 0]yan 
könnyen; a feltalált szert felküldték appróbálás céljából 
Budapestre a belügyminiszterhez, onnan azonban azzal 
expediálták azt vissza Zentára a feltalálóhoz, hogy tessék 
a szer alkatrészeinek pontos leírását, szóval az egész 
szernek összeállítását is közölni, mert enélkül a vizsgá­
latba bele nem lehet menni. Adja Isten, hogy György 
Alajosnak az a nagy dolog, amibe belekezdett — sikerüljön,

Az ó-becsei dráma. Annak idején, mikor az 
o becsei megrendítő családi drámáról megemlékeztünk, 
megírtuk, hogy Jovánovics György ó-becsei földbirtokost, 
a ki azt állítja, hogy felesége, a tizenkilenc éves Voj- 
novics Judit öngyilkos lett, az újvidéki törvényszék 
hitvestárson elkövetett szándékos emberölés bűntette 
miatt vád alá helyezte s letartóztatását elrendelte. Az 
alig huszonhét esztendős férjet kire már a temetés al­
kalmával gyanúsító megjegyzéseket tett a végtisztességre 
kivonult közönség, a törvény emberei a vádhatározat 
alapján letartóztatták s vizsgálati fogságba helyezték. 
Nemcsak azon a vidéken, hanem az egész országban feltű­
nést keltett a vád s az elfogatás hire, annyival inkább, mert 
Jovánovicsot többszöri kihallgatás után is szabadlábon hagy­
ták s azt lehetett hinni, hogy az ellene fölmerült gyanút 
a-’kihallgatások során sikerült teljesen eloszlatnia. A 
kihallgatások eredményeit azonban a vádhatóság össze­
vetette s azokból arra a következtetésre jutott, hogy a 
gyanú alapos. Az ügyészség vádinditványa alapján hozta 
meg az újvidéki törvényszék a vádalá helyezésről s a 
vizsgálati fogságról szóló határozatát, melyet a szegedi 
kir. Ítélőtábla Szeles biró előadása alapján, — mint 
nekünk táviratozzák — helybenhagyott.

Hányat üt az óra ? Sok ember gyakran nem 
tudja, pedig szeretné tudni, hogy „hányat ütött az 
óra?“ — Egy tudós matematikus, akinek aligha volt 
egyéb dolga, e napokban ezt is kiszámította. Mikor a 
toronyóra üt — úgymond, — ha történetesen egyéb 
okosabb- tennivalónk nincs, mintegy gépiesen szoktuk 
megszámlálni magunkban az óraütéseket; de e közben 
még senki nem gondolt arra, hogy kiszámítsa, mekkora 
munkát végez ez ütésekkel az óragépezet egy év lefor­
gása alatt? Ha az óra valamennyi ütését, melyet egy 
éven át végez, megszakasztás nélkül, egy folytában 
ütné végig, erre 3 napot, 8 órát és 18 első percet venne 
igénybe. Ennek a kiszámítása pedig igen egyszerű. Egy 
óraszerkezet üt az első negyedben egyet, a másodikban 
kettőt, a harmadikban hármat, a negyedikben négyet, 
összesen tizet, tehát egy 24 óra alatt összesen 240 
ütést. Ehhez számítsuk az órákat jelző ütések számát, 
a melyek naponkint 1-56 ütést tesznek ki; az óraszer­
kezet napi ütéseinek száma tehát, 24 óra alatt 396-ra, 
az egész éven át pedig 365-ször 396-ra, tehát összesen 
144,540 ütésre rúg. Ha minden ütésre átlag két másod­
percet számítunk, ez összesen 289,080 percet vagyis 
80 órát és 18 másodpercet — 3 napot, 8 órát és 18 
első percet. — Quod erat demonstrandum !

Lakásváltoztatás. Dr. Danninger Adám nő- 
gyógyász, elköltözött régi lakásából a gymnasium utcában 
levő saját házába.

Paradicsompálinka. Egy kis kanizsai pá­
linkafőzőnek elfogyott az anyaga, amiből pálinkát gyárt­
hatott volna; elkeseredésében merész tervet koholt ki: 
paradicsomból készített pálinkát és azt adta be a kis- 
kanizsai pálinkakedvelő atyafiaknak, akiknek igen jól 
Ízlett az ujmódi, piros pálinka, még jobban mint az igazi, 
régi. Többen határozottan állították, hogy a pálinka pa­
radicsomi állapotokat idézett elő gyomrukban. A merész 
felfedező több konkurrense azonban azt az alapos gyanút 
fejezi ki, hogy az a régimódi pálinka, amit a felfedező 
mér ki, ugyancsak komisz lehetett, ha ez a paradicsom- 
szesz jobban Ízlik nekik az igazi hamisítatlan papra- 
morgóuál.

Megnyitás. Az „Arany hajódhoz címzett ven­
déglőt Bagyik János vette át és azt ujonan berendezve 
szombaton, e hó 12-én nyitja meg.

Kolera Zentán. A kolera Zentán ismét fel­
lépett s 10 megbetegedés közül a mai napig 7 halállal 
végződött.

Friss narancs, citrom és szép olasz gesztenye 
kapható olcsó áron a fogyasztási szövetkezet raktárában. 
A legújabban rendelt villányi borok is (két féle fehéi, 
siller és vörös) megérkeztek és két hét múlva üvegekben 
lesznek kaphatók.

Lapunk szerkesztősége és doctor 
Baloghy Ernő ügyvédi irodája folyó évi 
november hó 1-től kezdve a Haméder-féle ház 
emeletén lesz (az apáca-zárda mellett). Miről dr. 
Baloghy Ernő úgy a „Bácska“ t. munkatársait, 
mint ügyvédi irodája ügyfeleit ez utón is értesíti.

a kistemető árokszerű mélyedéseinek házilag történt el- 
egyengetése után felmerült 83 frt 60 krnak kiutalványo­
zása iránt. 8. Burmán Alajos pénztárnok jelentése a kir. 
telekkönyvi hatóságnak múlt évi 19954. számú végzése 
folytán Dimöiievits Szevkits Katalin és Stefánovits Szev­
kits Mária, illetve Csuvárdits Jakab által kifizetett 200 
frtnyi tartozás tárgyában. 9. Furman Alajos pénztárnok 
jelentése a templom tulajdonához tartozó több bolti he- 

, . lyiség helyreállítása alkalmából felmerült 43 frt 39 krnyi 
a koleia ellen; nos, | költség kiutalványozása iránt.. 10. Csernus István és neje

Szucsits Erzsébet zombori lakosok kérvénye a Rókus 
temetőben leányuk rírhalma felett fennálló síremlék jó­
karban tartására leteendő 1000 frt alapítvány elfogadása 
iránt. 11. Időközben beérkezendő tárgyak. Zomborban, 
1892. évi november hó 8-án. Dr. Csihás Benő, polgár- 
mester, mint kegyúri bizottsági elnök.

Városi ügyek.

Művészet és irodalom.
A „Vasárnapi Újság“ november 6 iki száma 

20 képpel, s a következő tartalommal jelent meg: 
„Irányi Dániel.“ (Arcképpel, 1892. évi fényképe után.)
— „Králjevics Márkó a ramazán alatt iszik.“ Szerb 
népköltemény, fordította Dömötör Pál. — „A király 
futása.“ Elbeszélés, irta Baksay Sándor. (Cserna Károly 
rajzával). — ,,Az álló irás.“ Böngérfi Jánostól. (7 képpel.)
— „Bevégzetlen beszélyek.“ Irta Szalagub (Solohub) 
gróf. Oroszból ford. AmbrozovicS Dezső. — „A magyar 
delegációból.“ (Három képpel: 1. A magyar delegáció 
október 27 iki ülése. Elliuger Ede piliauatnyi fényképe 
után. 2. Báró Bauer hadügyminiszter és Nyiry vezérkari 
őrnagy a magyar delegációban. 3. Gróf Kálnoky és 
Kállay Béni miniszterek a magyar delegációban. Cserna 
Károly rajzai.) — „Az északi saroktól az egyenlítőig.“ 
(8 képpel: 1. Utazás a nilus sellőin. 2. Krokodilusok 
és az őr-lilék a Kék-Niluson. 3. A pogány osztyákok 
Észak Szibériában. 4. Az osztyákok sátrának (csuma) 
belseje. 5. Egy száműzött menekülése Szibériából. 6. 
Hazatérő bányászok Szibériában. 7. Kirgizek vadászata 
sassal. 8. Réti sasok fészke az aldunai erdőségben.) — 
Irodalom és művészet; Közintézetek és egyletek; Mi 
ú jság; Sakk játék; Képtalány stb. rendes rovatok. A 
Vasárnapi Újság előfizetési ára negyedévre 2 frt, a Po 
litikai Újdonságok-kal együtt 3 frt. Megrendelhető a 
Franklin-Társulat kiadóhivatalában (Budapest, egyetem­
utca 4. szám )

„Tons les trois“ Sztojanovits Jenő legújabb 
hallétjének teljes zongora kivonata megjelent rendkívül 
díszes kiállításban a „Harmonia“ kiadásában. A ballet 
főbb számai: „Mandolinata Szerenád“ — Intermezzo 
„d’amour“ — „Skiz entreéja“ — „Pagát entreéja“ — 
„Intermezzo“ „Keverés“ — „Kibitc jelenet“ — „Pagát 
Ultimo“. A cindapon Kunosy Frigyes eredeti rajza kecses 
ballerinával a tarokk-pártit ábrázolja és dicséretére vállik 
Kunosy Vilmos és fia zenemű nyomdájának. A teljes 
zongora kivonat ára 2 frt és kapható a „Harmonia“ 
zenemű kereskedésben (váci utca 9. sz.)

Uj* hetilap. F. évi november hó 10-ével Buda 
pesten egy uj, hazafias irányú szépirodalmi hetilap indul 
meg. Főszerkesztő Reim Lajos, felelősszerkesztő Biró 
Zoltán, főmunkatárs Virter Ferenc. „Honderű“ a cime 
és megfog felelni teljesen elődének az 1846 ik évi 
Honderű“-nek. Bő és irodalmi színvonalon álló tartalma 

fog állaui: egy vezércikkből, novellákból, elbeszélések­
ből, költeményekből, színházi kritikákból, irodalom és 
művészet rovatból, hetikróuika stb. stb. — Felhívjuk 
ezennel a t. közönséget fizessenek elő lapunkra annál 
is inkább, mivel az ár oly csekély, hogy bárki feláldoz 
hatja azt az irodalomért. Előfizetési árak: egész évre 4 
frt,' félévre 2 frt, negyedévre 1 frt. A lap szellemi része 
a „Honderű“ szerkesztőségének (Budapest, VIII. Vas 
utca 16.) küldendők, anyagi részek és igy az előfize­
tések is, a kiadóhivatalnak „Általános Irodalmi Intézet“ 
(Budapest, Károly körút 22.) A „Honderű“ 1893. január 
1-ig kéthetenkint fog megjelenni, de újévtől kezdve 
minden héten jő.

Az „Ország-Világ,“ a legelterjedtebb s 
Benedek Elek által kitünően szerkesztett szépirodalmi 
lap 41—42-ik száma mint önálló füzet is megjelent. 
A füzet érdekes tartalmából felemlítjük a következőket: 
Nadai, Georges Nazim regénye. Toi dalok (Lenau.) 
Egy királyné a járványok ellen. Fridolin, Sebesi Jóbtól 
Egy kis király leckekönyve. Az erdélyi érchegység 
sziklaszorosaiból, Téglás G.-tól. Mégis, mégis, Baján M.-tól. 
Mócs Zsigmod (arcképpel.) A világjáró angol, Gárdonyi 
Géza humoros regénye (folyt.) Tolstói Leó (képekkel.) 
Tíz év (költ.) Palágyi Lajostól. „Aranyvirág“ beteg, 
Benedek Elektől. Nagyapó, Malonyai Dezsőtől. Késő 
ősszel (költ.), Feleki S.-tól. A hol az arany terem, 
Gaal Mózestől. Miss Rose Gardener, Redtield Richárdtól. 
Arany János emléke. Az állóirás (képekkel,) Böngéfi 
Jánostól. Pillanatos fölvételek Kossuth Lajosról. A hét 
cim alatt Székely Huszár tárcái igen érdekes képet 
adnak a hét eseményeiről, a Nők világa és a többi 
rovatok szintén érdekesen tájékoztatnak a hazai és a 
külföldi fontosabb társadalmi vagy művészi eseményekről, 
a divatképek a legújabb francia minták után készülnek; 
a képek pedig a haza és a külföld jelesebb festőinek 
remekművét.- mutatják be. A kiváló és gazdag tartalom 
mellett díszes kiállítása és olcsósága teszi még ajánlóbbá 
e lapot. Előfizetési ára egész évre 8 frt, félévre 4 frt, 
negyedévre 2 frt, egy hóra 70 kr. Egyes szám ára 16 

kettősé 30 kr. (Szerkesztőség és kiadóhivatal:

Max irja barátjának, Chatelard Gusztávnak, hogy a 
bouloquei erdőben kalandja volt egy férjes nővel. A 
levelet Chatelard neje felbontja és tartalmát elmondja 
Riz asszonynak. Riz asszony Daranda tudta nélkül Fau- 
vel Maxra fogja a Daránda grófnéval való légyottot, 
anélkül, hogy Fauvel Max előtt a nőt megnevezné. Ez 
uj bonyodalmat szül. Fauvel Maxnak nem Daranda 
grófnéval, hanem Pomerolnéval volt légyottja, és elárulva 
bivén magát, töredelmes levélben megvallja bűnét a jó 
Pomerolnak, kinek unokahugávai jegyben járt. Ebből a 
bajból Fauvel Max később úgy szabadul, hogy a bűn­
bánó levél boritékát, melyet Pomerol ur olvasatlanul 
eldobott, kicserélték egy Daranda grófra címzett borí­
tékkal, amely azután a jó Pomerol kezébe jutván, meg­
nyugtatja őt neje hűsége iránt. Daranda gróf végre azzal a 
fogással akarja neje csábítójának nevét Riz asszonytól 
megtudni, hogy kétségbe vonja Riz asszony igazmondását. 
A hazugság vádja megteszi a hatást. A sértődött csacska 
nő kínjában nevet keres és véletlenül olyan nevet mond, 
melyet Daranda grófné fivére visel. Ez azután a grófot 
is megnyugtatja és Riz asszony nevetségességével lakói 
csacskaságáért. — A cimszerepet Laczkó Aranka ját­
szotta sok ügyességgel, de néhol az érthetőség rovására 
eső túlbuzgósággal. Rakodczay az izgalmaktól irtózó 
Pomerolt találó vonásokkal jellemezte. Füredi, mint Cha­
telard, jó volt, de Bihari nem találta magát bele szere­
pébe és szögletes is volt. Várhidi Rózsa sok kedvesség­
gel adta a csacska Delphinet. Gyarmati (Daranda gróf) 
folytonos rekedtsége kellemetlenül hat.

Színházi műsor. Szombaton, november 12 én: 
A fekete dominó (Huber vig operája). Vasárnap 2 elő­
adás, még pedig délután: Falu rossza; este: Tamás 
bátya kunyhója. Közelebb színre kerül Moliére hires 
„Tartuffe“-je, melyre korhű jelmezek s egy uj tarokk 
terem díszlet készül.

kr.,
Budapest, Erzsébet-körut 12.)

Kegyúri bizottsági ülés. Zombor sz. kir. 
város r. kath. kegyúri bizottsága 1892. évi november 
hó 13 án d. e. 10 órakor a városháza nagytermében 
rendes közgyűlést tart a következő tárgysorozattal: 1. 
A templom pénztárának 1893. évre szóló költségelőirány­
zata és Gallus Alajos harangozó fizetés felemelése iránti 
kérvénye. 2. Barthal József bizottsági tag jelentése a 
zárda kertjében elkészített kerti nyaraló után felmerült 
369 frt 82 krnyi költség kiutalváuyozása iránt. 3. Fő­
tisztelendő Fejér Gyula apát plébános ur előterjesztése 
Markovits Mibályné alapitó-Ievelének eltogadása tárgyá­
ban 4 A zombori kir. telekkönyvi hatóságnak f. évi 
12054. számú végzése Jakobcsits Ede által lefizetett 2o0 
frt kölcsön törlesztése tárgyában. 5. A zombori királyi 
telekkönyvi hatóságnak f. évi 13628. számú végzésé 
Veszelovszky Péter által lefizetett 1600 frt kölcsön t<
lesztése tárgyában. 6. Mária Sztanislávazá^ am>-nj kellemetlen neiyzeiuui mi '-ej*-- -- ---- :
"zltÄ 1 ad0" =™éteUk" ™==ekmm.Ebbenale,e,be= F.u.e,

Színház.
Kedden másodszor adták „A kis molnárné“ ope 

rettet. Az előadás jóval jobb volt, mint az első. A fülbe­
mászó énekszámok közül kettőt megismételtetett a szép­
számú közönség.

Szerdán Dumanoir jó kis vigjátéka „A csacska 
nők“ került színre. A francia leleményességgel megirt 
darab meséje röviden a következő: A bőbeszédű Riz 
asszony az előtte ismeretlen Daranda gróf előtt ennek 
nejéről azt beszéli, hogy légyotton lepte meg a bouloquei 
erdő bokrai között. Daranda gróf megismertetvén magát 
a csábitó nevét követeli Riz asszonytól, ki azonban nevet 
nem tud mondani. A gróf valósággal üldözőbe veszi a 
pletykázó asszonyt, szüntelen a férfi nevét követelve 
nyomon követi mindenüvé s már már 
A kellemetlen helyzetből Riz asszony

1892. nov. 9.Német-Palánka,
A kolerajárvány behurcolásának megakadályozása 

és illetve terjedésének meggátlása szempontjából kiadott 
felsőbb! rendeletek ezen járás területén a legnagyobb 
szigorral végrehajtattak és a legmesszebb menő óvrend- 
szabályok kérlelhetlenül foganatosíttattak, ami a közön­
ség körében gyakori zúgolódás és feljajdulásra szolgál­
tatott okot. Igaz ugyan, hogy az ázsiai kolera jelenléte 
az egész járás területén csak egyetlen egy esetben — 
Ó Palánkán — lett konstatálva, mindazonáltal a teljes 
szigorral foganatosított és kormányrendeleten alapuló 
óvrendszabályok keresztülvitele, a ragályos járvány 
tovább terjedésének meggátlására, illetve elszigetelésére 
elkerülhetlenül szükséges. A szigorú intézkedésektől való 
el nem térés mellett a legfényesebben tanúskodik azon 
senki által nem reményeit körülmény tényleges bekö­
vetkezte, hogy az Ó Palánkán megállapított egyetlen 
ázsiai kolera eset óta, sem ott, sem a járás területén 
bárhol kolera gyanús megbetegedési eset elő nem for­
dult, sőt 10 nap eltelte óta magában Ó Palánka közsé­
gében, közönséges betegségek okozataként, egyetlen 
haláleset sem fordult elő, vagyis teljes egészségi jár­
vány uralg. Ezen tények mellett, Demoszthéneszuél is 
fényesebben beszél az elért siker. Nagyon természetes, 
hogy a közönség tudatlan része nagy elkeseredéssel 
vette az óvintézkedések szigorú végrehajtását, mert nem 
bírván felfogni, hogy ez leginkább az ő érdekében tör­
ténik és e miatt igen sok kellemetlenségnek lett kitéve 
a járási főtisztviselő, sőt a szakközegek és a rendeletek 
végrehajtói nem egyszer inzultusoknak valának kitéve. 
De akadt intelligens ember is, ki a közönség mondott 
részével együtt gondolkozott, de csak akkor, midőn az 
előirt intézkedések foganatosítása saját egyéni érdekeit 
alterálta. Sajátságos, hogy az emberiségnek nagy része, 
még a mai előre haladott korban is, annyira korlátolt, 
hogy nem képes felfogni, miszerint a közérdek előtt, a 
magán érdeknek, feltétlenül meghajolnia kell és hogy 
a köztisztviselő odaadó önzetlen buzgalmáért az elisme­
rést egyedül azon megnyugvásban találja meg, hogy „ele­
get tettem kötelességemnek.“ Ezzel kapcsolatban felem- 
litést érdemel, hogy a palánka-illoki gőzkomp közleke­
dése még mindig szünetel, holott Djákovics dióhéj nagy­
ságú hajója, a melyen egy kolera halálozási eset is 
fordult elő, megállapított menetrend nélkül szállítja az 
utasokat és köt ki a Horvát-Szlavon részeken. Lz hely­
telen dolog is nagyon magán viseli a nyerészkedési 
vágy bélyegét és a rendkívüli állapot kizsákmányolását. 
— A Bácsujfalu községében egyhangúlag megválasztott 
Berzenkovics Péter volt novoszellói jegyző megüresedett 
állása Fejes Ágoston ó-kéri segédjegyző által lett ideig­
lenesen helyettesítve. Üresedésben van ezenkívül egy- 
egy községi irnoki állás Plávnán és O Palánkán, mely 
előbbire a pályázat szintén kiiratott. A régen sürgetett 
szükséghez képest, a járási rendőrfelügyelői állás rend­
szeresítése, illetve a választás megejtése immár a meg­
testesülés stádiumában van és tényleges működését 
1893 ik év első napján mulhatlanul megkezdendi. Az 
elhunyt Bartl Antal járási Írnok állása, áthelyezés utján 
lön betöltve Deák Lajos ó becsei járási Írnok szemé­
lyében. —i.

Szerkesztői üzenetek.
Parásztai. Köszönettel Tettük; szerencséltessen máskor is. 
IS. J. Titkos gyötrelem. A vers jó) indul, van Lenne gon­

dolat is, de a kidolgozás egészen pongyola, mi a közlést lehetetlenné 
eszi. Jobbat kérünk.

Naptár.

November.
Havi és 
heti nap

Katholikus Protestáns
naptár j naptár

Görög-orosz
naptár

11 Pént. Márton pk. hv. Márton 30 Zenób
1 2 Szom Emilia, Kunib. Jónás 31 Stákisz
13 Vas. B 23 Szaniszló B 22 Tr. Bir. 1 D 23 Nov.
14 Hétfő Szerap, Vend. Levin 2 Acindim

115 Kedd Lipót őrgróf Lipót 3 Acepszimas

Felelős szerkesztő:

hirbe hozza őt. 
egy levél által

Dr. BALOGHY ERNŐ,
koz- és váltó-ügyvéd.

Laptulajdonos és kiadó
BITTERMANN NÁNDOR.



1868. szám.
kig. 1892.:

pályázati hirdetmény.
Bajmok község elöljárósága részéről leköszönés 

folytán üresedésbe jött egy gyalogrendőri állásra ezennel 
pályázat hirdettetik.

Javadalmazása 300 frt havi utólagos részletekben.
A szükséges ruházatról a megválasztandó maga 

tartozik gondoskodni.
Pályázóktól megkivántatik, hogy Írni tudjanak.
Felhivatnak pályázni szándékozók, miszerint sza­

bályszerűen felszerelt kérvényeiket f. évi november 
hó 20-ig alulírott elöljárósághoz okvetlenül nyújtsák 
be, mert a később érkezők figyelembe vétetni nem fognak.

Bajmok, 1892. november hó 7 én.

Ritser Jakab,
bíró.

Budanovits Árpád,
jegyző. 2—1

A csataaljai német-magyar tannyelvű tanítói 
állásra, melynek jövedelme a) készpénzben 400 
frt, b) lakbér fejében 50 frt, ezennel pályázat 
hirdettetik. Az ismétlő iskoláért külön díj nem 
jár. Csak okleveles tanítók folyamodhatnak.

A kellőleg felszerelt kérvények a csataaljai 
róm. kath. iskolaszékre címezve f. évi novem­
ber lló 28-ig főt. Schröder György esperes úr­
hoz Gákovára (Bács m.) küldendők.

Csataalja, 1892. nov. 7.
TILL JAKAB,

plébános.

Prigl.-Szt-Iván község elemi népiskolájánál lekö­
szönés folytán megüresedett rendes tanítói állásra pályá­
zat nyittatik. Évi jövedelme 450 frt készpénz, 5 öl 
kemény hasábfa, szabad lakás és a lehetőségig házikert 
használata.

Tannyelv német magyar. A megválasztott tartozik 
úgy a rendes, valamint az ismétlő iskolában, az iskolaszék 
által meghatározandó egyik osztályban az előirt tan­
tárgyakat tanítani. Pályázók felkéretnek kellően felszerelt 
kérvényeiket november 19-ig a helybeli iskolaszékhez 
beküldeni.

Prigl.-Szt Iván, (Bács m.) 1892. évi november 5-én.
2—2 islszcla-szióls:.
4193. szám.

1892.

Nagyvendéglö bérleti hirdetmény.
Ada mezőváros elöljárósága részéről ezennel 

közhírré tétetik, hogy a községi képviselőtestület 
határozata alapján a község tulajdonát képező 
egyemeletes nagyvendéglő-épület, mely egy nagy 
kávéházi helyiséget, dísztermet, 12 vendégszobát 
és a szükséges mellékhelyiséget tartalmazza, 
1893. évi január hó 1-től egymásután következő 
három évre, azaz 1895. évi december hó 31-éig 
haszonbérbe adatik f. évi november lló 16-áll 
délelőtt 10 órakor Ada községházánál meg­
tartandó nyilvános árverésen.

Kikiáltási ár évenként 2500 frt o. é.
Mely árveréshez bérleni szándékozók a ki­

kiáltási ár 10°/o-ával ezennel meghivatnak.
Az árverési feltételek a községi elöljáróság­

nál a hivatalos órák alatt megtekinthetők.
Ada, 1892. november hó 3-án.

Jablonszky Miksa,
jegyző.

Knglits János,
3—2 vbiró.

792. szám.
1892.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881 évi LX. t. c. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hugy
a zombori tek. kir. járásbíróság 11324/1890 számú vég­
zése által a kis sztapári kincstári uradalom javára Mi- 
rity Novak és neje Glavits Lyuba és Mirity Vásza 
ó sziváci lakosok ellen 1070 írt 12 kr tőke, ennek 1890. 
évi január hó 7. napjától számítandó 6'/„ kamatai és 
eddig összesen 127 frt 62 kr perköltség és 5 frt 40 kr 
hírlapi hirdetési dij követelés erejéig elrendelt kielé­
gítési végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 1105 
írtra becsült 20 mm. zab, 1 ló, 1 tehén, gazdasági 
eszközök, kocák, decimál mérleg, botor- és ágyúé 
inűekből álló ingóságok nyilvános árverés utján el- 
adatnak.

Mely árverésnek a 9827/1892. sz. kiküldést ren­
delő végzés folytán a helyszínén, vagyis Ó Szivaeon I. 
rendű alperes lakásán leendő eszközlésére 1892. éri no­
vember hó 22-ik napjának délelőtti 10 órája határidőül 
kitűzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly 
™ef?jegJzőssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó­
ságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. t. c. 107. §-a 
értelmében a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is el­
adatni fognak

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t. c. 108. §-ában megállapított feltételek szerint 
lesz kifizetendő.

Kelt Zomborban, 1892. évi november hó 6 án.

Cservenka Lajos,
___________ kir. bir. végrehajtó.

*
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T I T
Van szerencsém Zombor és vidéke nagyérdemű közönségének becses tudomá­

sára hozni, miszerint helyben, főutca, Kossailits A. C.-féle házban „Kossanits A. 
C.“ cég alatt fennállott
divat-f*őfos-CizIetet

átvettem és azt
PANDUROVITS D. M.

törvényszékileg bejegyzett cég alatt tovább vezetem.
Miután üzletemet a legszebb, legdivatosabb és legolcsóbb áruval úgy hazánk, 

mint a külföld legelső gyáraiból berendeztem, kérem a nagyérdemű közönség kegyes párt­
fogását, melylyel vagyok

Zombor, 1892. évi október hó 1-én.
kiváló tisztelettel

PANDUROVITS D. M.
10—10
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a a a a a
e Ifj. Husvéth István l
e MŰFESTŐDÉJE ,0-e 3
§ W* ZOÄIBORBA1T. jjj

jjj Kékfestés és nyomatás, csínozás és mán- S 
e gorlás. Gyapjú- és gyapotfonál-festés. a
G Kelmefestés, mintáztatás, appreteur, decateur [j] 
jj] és moirée. [}j
G Selyem, gyapjú, pamut és vegyes szövetek, 3 
jjj női- és férfi-öltözetek szétfejtett valamint egész jjj 
Qj alakban, bútor- és szobadisziiési szövetek, ken- y 
G dók, csipkék, szalagok, keztyük és harisnyak, B 
G gyapjú- és csipke-függönyök lehető minden szin- jjj 
Qj ben megfestetuek s ismét mint újak állíttatnak elő. jjj
G Vidéki megbízások pontosan teljesittetnek. 3

Tanítói pályázat.
Bajmokon (Bács vm.) a róm. katli. népiskolánál 

egy tanítói állás megüresedvén, annak betöltése végett 
november hó 15-ig pályázat nyittatik. Évi fizetés 
450 frt készpénz, negyed évi előleges részletekben ki­
utalványozva és 30 hold (á 1200 0 öl) szántóföldnek 
17-ed része, mely az idei bérlet szerint kitesz 68 frt 
57 krt. Tanítási nyelv a magyar. Csak róm. kath. vallásnak 
és okleveles férfitanitók pályázhatnak és olyan tauitók, 
kik a német, vagy bunyevác nyelvben is jártasak, előnnyel 
bírnak. A tanító kötelessége leeud az iskolaszék által 
kijelölendő osztályban és az ismétlő tanfolyamban taní­
tani, mely utóbbi tanításért külön dij nem jár. A kér­
vények nagys. és ft. Mamuzsich Mátyás prépost és kér. 
tanfelügyelő úrhoz Szabadkára küldendők. A megválasztott 
állását azonnal tartozik elfoglalni. Bajmokon, 1892. évi 
október hó 30 án.
Kukich Mihály

isk. jegyző. 2—2
Matkovich Bertalan,

plébános és isk. elnök.

Nádaly község jegyzői irodájában leköszönés 
folytán a jegyző-gyakornoki állás üresedésbe 
jővén, melyre ezennel pályázat hirdettetik ; ezen 
állás javadalmazása 12 frt havonkénti fizetésen 
kiviil a jegyzőnél teljes ellátás, ide nem értve a 
lakás és mosást.

Megkivántatik az illetőtől, hogy józan maga­
viseletét és eddigi gyakorlatát tanúsító okmány­
nyal alulírott jegyzőnél irásbelileg jelentkezzék. 
A szerb nyelv tudása elkerülhetlen kellék.

Ezen állás f. é. november 15-től elfog­
lalható.

Nádalyon, 1892, évi október hó 31-én.
SCHINDLER ANTAL,

3—3_____ __________________ jegyző.

3847. szám. 
kig. 1892.

pályázati hirdetmény.
Bajmok községben megüresedett s 300 frt 

évi fizetéssel javadalmazott községi irnoki állás 
f. é. november lió 21. napján d. e. 10 órakor 
fog választás utján betöltetni.

Felhivatnak pályázni kívánók, hogy a megyei 
törvényhatósági bizottság által 8/kgy. 1886. sz. 
a. alkotott szabályrendelet 9. §-ában előirt ké­
pesítést igazoló okmányokkal felszerelendő kér­
vényüket a választást megelőző napig alulírottnál 
nyújtsák be.

Almás, 1892. november 5-én.
DEÁK ZSIGMOND,

3 1 főszolgabíró.
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G A valódi a
I TúfíD-miPPE 1
G a
G kiirt patkányt, egeret és vakondot anélkül, 9 
S hogy más háziállatokban kárt okozna. [}j
S Ezen szer sem Arsenikumot. sem Strycli- G
jjj nint, sem Phosphort vagy más a hányást ingerlő ti 
[jj szert nem tartalmaz és háziállatoknak teljesen y 
G ártalmatlan. y

I Ára egy csomagnak 50 kr, jjj
j| S^F*" Ezer forintot fizetek annak, ki bebizonyít- 3 
G hatja, hogy egy a Tord-Trippet felülmúló szer y 
G létezik, mely főképen — mint ez — a háziállatok- B 
K nak nem árt, mig ellenben más phosphor vegyülék 3 
G elpusztít kutyát, macskát és legkellemetlenebb bűzt 3 
G terjeszt. 3

G A. COUSSEAU Traverse Gazzino Marseille, aG y
[u a francia, belga és olasz államvasutak szállítója, jjj
G Egyedüli raktár Zombor részére : 3
jjj SZTniLICH SSIGMOUD úr jjj 
G füszerkereskedésében 3
nj a Szarvasihoz. 8—3 3
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1662. szám.

Zombor, Bittermann Nándor könyv- és kőnyomdájából.

kig. 1892.

Kis-Hegyes községében leköszönés folytán 
egy lovas rendőri állás 200 frt fizetés és 120 frt 
lótartási átalánynyal üresedésbe jött. Pályázók 
kellően felszerelt kérvényeiket november lló 
23-ig Kis-Hegyes község elöljáróságánál nyújtsák 
be, a később érkezők figyelembe vétetni nem 
fognak.

Kis-Hegyes, 1892. november 9-én.
Cziráky József, Csabay Dávid,

jegyző. biró.
7384. szám. 
kig. 1892.

pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye Novoszelló községé­

ben üresedésbe jött község jegyzői állásra ezennel 
pályázatot nyitok.

A jelzett állás javadalmazása a következő:
1. 371 frt készpénz fizetés.
2. Szabad lakás.
3. 6 öl kemény tűzifa.
4. V4 telekföld, legelőjutalék és szérűskert 

haszonélvezete.
Utóbbi ingatlanok után az adót a jegyző 

tartozik fizetni.
Felhívom pályázni óhajtókat, hogy szabály­

szerűen felszerelt folyamodványaikat folyó évi 
november lló 21-éig vagyis a választásra ki­
tűzött napig hozzám benyújtani el ne mulasszák.

Német-Palánkán, 1892. október 27-én.
CSUPOR GYULA,

3 3 főszolgabíró.

Pályázat nyittatik a Dautován megürült magyar ajkú 
népiskolához f. év november 24-ig. Az állással 
össze van kötve a község pénztárából előlegesen negyed 
évi részletekben fizetendő 375 frt évi készpénzfizetés, 
25 frt az ismétlő iskola ellátásáért és külön álló szabad 
lakás, mely áll 2 szoba-, konyha-, éléskamra-, egy 
istáiéból és 430 Q öles a házhoz osztott kertből. — 
Pályázhatnak férfi tanítók, a megválasztott megerősítése 
után azonnal köteles állását elfoglalni. — A pályázók 
szabályszerűen fölszerelt kérvényüket a dautovai róm. 
kath. iskolaszékre címezve, a szántóval egyházkerület 
esperesi hivatalához Gákovára (Bács m.j küldjék.

Dautován, 1892. november 4-én.
2 Róm. kath. iskolaszék.
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